
00:00:06:06 - 00:00:10:17 

Unknown 

Si. 

 

00:00:10:20 - 00:00:42:06 

Unknown 

A los hombres les. 

 

00:00:42:08 - 00:00:51:23 

Unknown 

Parece que. 

 

00:00:51:26 - 00:01:00:02 

Speaker 2 

Lo que dices es lo que. 

 

00:01:00:05 - 00:01:05:02 

Speaker 3 

Aquí se arguye. 

 

00:01:05:04 - 00:01:12:22 

Speaker 2 

Por. El lugar. Ok, maricón. Hasta que miren. 

 

00:01:12:24 - 00:01:27:12 

Unknown 

Que yo propongo. Volverme a Brooklyn. Me han dado el mueble. Incluso ahora me encuentro por vida. 

 

00:01:27:15 - 00:01:44:04 



Speaker 4 

Bueno, los paganos uno, dos pueden escandalizarse cuando están con esto. Los speakers. 

 

00:01:44:07 - 00:01:50:29 

Speaker 4 

O los tontos. 

 

00:01:51:02 - 00:02:10:17 

Speaker 4 

Rise of the Year New. O Sacramento Al respecto. Cuidado con lo. 

 

00:02:10:19 - 00:02:18:12 

Speaker 4 

Recuerden aquel otro pecado. 

 

00:02:18:14 - 00:02:22:07 

Speaker 4 

And I want to por. 

 

00:02:22:09 - 00:02:23:10 

Speaker 2 

New. 

 

00:02:23:13 - 00:02:27:00 

Speaker 4 

Huapango. 

 

00:02:27:02 - 00:02:35:20 

Speaker 4 



Por Buenos Aires. Su famosa. Por. 

 

00:02:35:22 - 00:02:44:18 

Speaker 4 

La culpable capital con fondos. 

 

00:02:44:20 - 00:03:06:15 

Speaker 4 

Una o no. Licensing No son otra manera de no estropeemos profesores cuando ganan. Bueno, ahora mi 

propia sorpresa cuando usted este año. 

 

00:03:06:17 - 00:03:23:19 

Speaker 4 

Becas. Oh, Dios. Oh, Dios de la historia y su verdadero amor. Bueno. Soda. 

 

00:03:23:22 - 00:03:26:16 

Speaker 4 

Grande. 

 

00:03:26:18 - 00:03:33:04 

Unknown 

El mundo tuvo tanto oído. 

 

00:03:33:06 - 00:03:52:08 

Speaker 4 

Yo. El sacramento Change like en toda y Times Everybody. La cantidad. 

 

00:03:52:10 - 00:03:57:07 

Speaker 4 



De estos dos periódicos con. 

 

00:03:57:09 - 00:04:12:17 

Speaker 4 

Every day son. Todos ellos. Me voy a extender de mi shop Coming soon y les prometo. 

 

00:04:12:20 - 00:04:19:25 

Speaker 4 

Prometo que We are. 

 

00:04:19:27 - 00:04:31:27 

Speaker 4 

So Monasterio. Hasta que mi padre borracho. 

 

00:04:32:00 - 00:04:40:15 

Speaker 4 

En California tuvo impuestos. Le tenga en cuenta. 

 

00:04:40:18 - 00:05:14:23 

Speaker 4 

Será un editor igual Members. Lo hago en el famoso escuchar de mi chofer la membresía para el 

restaurante. Yo problema de compartir sobremesa con mi papá Microsoft personal. 30. 

 

00:05:14:25 - 00:05:17:05 

Speaker 4 

Agua municipal Maná. 

 

00:05:17:08 - 00:05:20:14 

Speaker 3 



A caminar autolimpieza Padre aquí. 

 

00:05:20:16 - 00:05:34:01 

Unknown 

Que el Señor gente antes. 

 

00:05:34:03 - 00:05:37:17 

Speaker 3 

De. 

 

00:05:37:20 - 00:05:42:22 

Speaker 3 

Chatear. 

 

00:05:42:24 - 00:05:53:12 

Speaker 3 

Una. 

 

00:05:53:14 - 00:06:08:03 

Speaker 3 

Pseudo camping. El señor quiere y este año. Participar en The hasta patrias por September Very good. 

 

00:06:08:05 - 00:06:16:28 

Speaker 3 

En mi postura ideal. Ahora ve a beber. 

 

00:06:17:00 - 00:07:06:07 

Speaker 3 



And maybe we did not aguafiestas. Así que not participate in that so that we. But we recently at account 

and we are hispanic which we had. Este año ha enseñado a excusarse. Chico and and I like no you had 

not been feliz to young, Lady there and with their would not that any hispanic representation any 

organisation young ladies and not great. 

 

00:07:06:10 - 00:07:22:20 

Speaker 3 

Young. Days. Hispanic. In the morning ceremony. Which discount there. 

 

00:07:22:23 - 00:07:30:05 

Speaker 3 

Where the to. 

 

00:07:30:08 - 00:07:41:18 

Speaker 3 

Living nations. So there's very, very, very. 

 

00:07:41:20 - 00:07:53:01 

Speaker 3 

Give it like to have. Y este año. But I think that you. You. 

 

00:07:53:04 - 00:08:22:15 

Speaker 5 

Buenas noches y bienvenidos. Es un honor estar ante ustedes por última vez como su reina, señorita 

Fiestas Patrias. Welcome to my standing Before you from last time. Fiestas patrias Queen that that I was 

standing Amistades through the place. I was just put that I was able to participate. Impeachment 

opportunity to express myself the best way. I know how. 

 

00:08:22:15 - 00:08:47:29 

Speaker 5 



And that is my culture. Mi cultura is my friend. It is strong, mami, Because I know that mi pareja es 

culture and they have to us they have en año that because of them. I mi cultura to. 

 

00:08:48:02 - 00:09:08:08 

Speaker 5 

Las orquídeas me were not to have a fiesta because of things that kind and I think that's the beginning of 

this year. Que uno de los Maybe more years of the time. Where culture. 

 

00:09:08:10 - 00:09:11:26 

Speaker 5 

Guarde. 

 

00:09:11:28 - 00:09:41:24 

Speaker 5 

Able participate. Have like. When I became fiestas patrias queen I to challenge myself to be a 

representative. But as a person to versículo de I am be fiestas patrias queen because I and I hope and I 

challenge. 

 

00:09:41:26 - 00:09:50:00 

Speaker 5 

Challenge to go. 

 

00:09:50:02 - 00:10:14:28 

Speaker 5 

There we appreciate for the body because we have every time. We have we have music. We have fun 

that we don't have and things that I could say remember working with Olivia A little me entusiasme to 

be. 

 

00:10:15:00 - 00:10:19:25 

Speaker 5 

And I. 



 

00:10:19:28 - 00:10:25:28 

Speaker 5 

To someone having ai. 

 

00:10:26:01 - 00:10:31:25 

Speaker 5 

Queen of. 

 

00:10:31:27 - 00:10:48:15 

Speaker 5 

AT this. And I would like to let me know that there will be people. ¿Who are you? ¿Keep? ¿What did you 

want to be? ¿My in? And I hope that there you are as far. 

 

00:10:48:18 - 00:11:00:14 

Speaker 5 

Buenas noches. Muchas gracias. 

 

00:11:00:16 - 00:11:11:15 

Speaker 3 

España. APAC. Chicas. Cañas. Grandes Fiestas Patrias. Queen. Nightingale. 

 

00:11:11:17 - 00:11:23:18 

Speaker 3 

Chapter. Thank You. 

 

00:11:23:20 - 00:11:27:29 

Speaker 2 

Batman. 



 

00:11:28:01 - 00:11:39:18 

Speaker 2 

Amor. 

 

00:11:39:21 - 00:11:48:09 

Speaker 3 

Is like to give you a Larry for you. Guys. ¿Are you? 

 

00:11:48:12 - 00:12:33:17 

Speaker 3 

Larry. Starting to about a Larry will be you fiesta face. Allies gratuit Notre dame high school currently 

University of San Francisco, Madrid Mass media communication or Santiago Castillo will high school 

participation student campus ministry student varsity basketball swimming to our high school tres 20 

Five great point Average and start for the National Owners. Is also. 

 

00:12:33:19 - 00:12:39:25 

Speaker 3 

For rider whatever I would like to be able to see. 

 

00:12:39:27 - 00:12:45:18 

Speaker 3 

Madrid German are not going to. Ya está Face. Aquí. Lowry. 

 

00:12:45:18 - 00:13:00:23 

Unknown 

Florentino García. 

 

00:13:00:26 - 00:13:04:15 

Unknown 



AM. 

 

00:13:04:17 - 00:13:07:03 

Speaker 5 

Um like Thank you for coming. 

 

00:13:07:03 - 00:13:10:01 

Speaker 3 

And and it's been a great place to be. 

 

00:13:10:03 - 00:13:12:14 

Speaker 5 

You know. 

 

00:13:12:16 - 00:13:14:08 

Speaker 5 

In the americans for. 

 

00:13:14:10 - 00:13:18:06 

Speaker 3 

All the best that I can. 

 

00:13:18:09 - 00:13:30:07 

Speaker 3 

Culture and I welcome all. Thank you. 

 

00:13:30:09 - 00:13:42:20 

Speaker 3 

Thank you. 



 

00:13:42:23 - 00:13:58:08 

Speaker 2 

Now. 

 

00:13:58:10 - 00:14:15:10 

Speaker 2 

I. 

 

00:14:15:13 - 00:14:29:07 

Speaker 2 

¡Go! 

 

00:14:29:09 - 00:14:47:03 

Speaker 2 

Don José Sierra. Entrevista con Don José David Sierra Ruiz de José de Juan José Ramón. David. 

 

00:14:47:06 - 00:15:03:19 

Speaker 2 

No otra historia que este viernes 1908. Otro grupo mexicano que tenía también la. TV. Viendo 10.000 $. 

 

00:15:03:22 - 00:15:08:08 

Speaker 2 

No. 

 

00:15:08:10 - 00:15:14:04 

Speaker 2 

Hay. Oh, no muestran. 

 



00:15:14:07 - 00:15:27:14 

Unknown 

Muy bien. El. 

 

00:15:27:17 - 00:15:33:21 

Unknown 

Oh, está bien. Okay. 

 

00:15:33:23 - 00:15:45:10 

Speaker 2 

Y allá. Buenas. 

 

00:15:45:13 - 00:16:01:18 

Unknown 

Quiero dar. 

 

00:16:01:20 - 00:16:20:29 

Unknown 

Okay. 

 

00:16:21:02 - 00:16:21:11 

Speaker 2 

Okay. 

 

00:16:21:16 - 00:16:24:01 

Speaker 5 

Les falta. 

 

00:16:24:03 - 00:16:28:06 



Speaker 2 

Yo no. 

 

00:16:28:09 - 00:16:38:02 

Speaker 2 

Por eso. Más bien. Muy bien. 

 

00:16:38:05 - 00:16:39:02 

Speaker 2 

Quiero. Vanessa. 

 

00:16:39:05 - 00:16:41:22 

Speaker 3 

Quiero. 

 

00:16:41:24 - 00:16:54:26 

Speaker 5 

¿Que? 

 

00:16:54:28 - 00:17:09:00 

Unknown 

No. Quiero. ¿Que? 

 

00:17:09:03 - 00:17:17:21 

Unknown 

¡Para! Que diga. 

 

00:17:17:24 - 00:17:24:20 

Speaker 2 



Que me fascina. 

 

00:17:24:22 - 00:17:32:01 

Unknown 

Y ya no. 

 

00:17:32:03 - 00:17:41:17 

Speaker 2 

Tienen. 

 

00:17:41:19 - 00:17:49:03 

Speaker 2 

Gracia porque me voy. 

 

00:17:49:05 - 00:17:54:28 

Speaker 2 

A este. 

 

00:17:55:00 - 00:18:01:16 

Unknown 

Lo que ves aquí. 

 

00:18:01:19 - 00:18:03:24 

Unknown 

Voy a irme. 

 

00:18:03:26 - 00:18:07:10 

Speaker 2 

Okay. Porque nada que hacer. Puedo ver. 



 

00:18:07:12 - 00:18:13:23 

Unknown 

Oh, genial. 

 

00:18:13:26 - 00:18:20:27 

Unknown 

¿Cómo? 

 

00:18:20:29 - 00:18:27:11 

Unknown 

No. 

 

00:18:27:14 - 00:18:33:27 

Speaker 2 

Pero me quiero. 

 

00:18:33:29 - 00:18:35:25 

Speaker 2 

No me. 

 

00:18:35:28 - 00:18:51:29 

Unknown 

No, no, no. 

 

00:18:52:01 - 00:18:59:17 

Speaker 2 

Que nadie en todo. 

 



00:18:59:19 - 00:19:03:02 

Unknown 

Es bueno. Todos. No. 

 

00:19:03:04 - 00:19:09:24 

Speaker 2 

No saben cómo. Es algo que. 

 

00:19:09:26 - 00:19:14:05 

Speaker 2 

Mi. 

 

00:19:14:07 - 00:19:23:16 

Speaker 2 

Equipo me. 

 

00:19:23:18 - 00:19:27:24 

Speaker 2 

Decía. 

 

00:19:27:27 - 00:19:39:07 

Speaker 2 

Okay. Bueno. Ahí se. 

 

00:19:39:09 - 00:19:43:21 

Speaker 2 

Regresaron. 

 

00:19:43:23 - 00:19:50:05 



Speaker 2 

Aquel es verdad. Gracias. España. 

 

00:19:50:07 - 00:20:02:18 

Speaker 2 

Okay. 

 

00:20:02:20 - 00:20:05:18 

Unknown 

Que vas a. 

 

00:20:05:20 - 00:20:12:02 

Speaker 2 

Preguntar. 

 

00:20:12:05 - 00:20:30:02 

Unknown 

Aquí, en el Canal de la mujer Flores. 

 

00:20:30:04 - 00:20:30:10 

Unknown 

¡Para! 


